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See the notice on TED website

363591-2026 - Gara
Svezia – Lavori di costruzione per impianti sportivi polivalenti – Ny sporthall och renovering av 
idrottshall, Stenstalid
OJ S 101/2026 28/05/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Kristinehamns kommun
E-mail: kommunen@kristinehamn.se
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Ny sporthall och renovering av idrottshall, Stenstalid
Descrizione: Projektet avser nybyggnad av en sporthall för innebandy, handboll och boxning, 
ca 3175 m2 BTA. Den nya hallen ska byggas ihop med befintlig idrottshall och i projektet ingår 
också renovering av den befintliga idrottshallen. Den befintliga hallen är ca 2000 m2 BTA 
varav plan 1 är ca 1360 m2, plan 2 inkl. läktare är ca 280 m2 och plan 0 källare är ca 360 m2. 
Projektet är uppdelat i två etapper där etapp 1 utgörs av ny sporthall med omkringliggande 
markytor och etapp 2 utgörs av renovering av idrottshallen.
Identificativo della procedura: c893ad1b-f1f0-424c-a4b0-4b7273ad7dd6
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45212220 Lavori di costruzione per impianti sportivi polivalenti

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Kristinehamn
Suddivisione del paese (NUTS): Värmlands län (SE311)
Paese: Svezia

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 85 000 000,00 SEK

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Har leverantören själv eller en person som är 
medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att 
företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts för deltagande i någon kriminell 
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organisation genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan eller i 
vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt definitionen i artikel 2 i rådets 
rambeslut 2008/841/RIF av den 24 oktober 2008 om kampen mot organiserad brottslighet 
(EUT L 300, 11.11.2008, s. 42).
Corruzione: Har leverantören själv eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, 
lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller 
kontrollera dessa, fällts för korruption genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för 
högst fem år sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt 
definitionen i artikel 3 i konventionen om kamp mot korruption som tjänstemän i Europeiska 
gemenskaperna eller Europeiska unionens medlemsstater är delaktiga i (EUT C 195, 
25.6.1997, s. 1) respektive artikel 2.1 i rådets rambeslut 2003/568/RIF av den 22 juli 2003 om 
kampen mot korruption inom den privata sektorn (EUT L 192, 31.7.2003, s. 54). Detta skäl för 
uteslutning omfattar även korruption enligt definition i den nationella lagstiftningen för den 
upphandlande myndigheten (den upphandlande enheten) eller leverantören.
Frode: Har leverantören själv eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- 
eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, 
fällts för bedrägeri genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan 
eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt innebörden i artikel 1 i 
konventionen om skydd av Europeiska gemenskapernas finansiella intressen (EGT C 316, 
27.11.1995, s. 48).
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Har leverantören 
själv eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som 
har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts för terrorbrott eller brott 
med anknytning till terroristverksamhet genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för 
högst fem år sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt 
definitionen i artiklarna 1 och 3 i rådets rambeslut av den 13 juni 2002 om bekämpande av 
terrorism (EGT L 164, 22.6.2002, s. 3). Denna grund för uteslutning omfattar även anstiftan av 
eller medhjälp till eller försök att begå brott i den mening som avses i artikel 4 i det rambeslutet.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Har leverantören själv eller en 
person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har 
befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts för penningtvätt eller 
finansiering av terrorism genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år 
sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt definitionen i artikel 1 i 
Europaparlamentets och rådets direktiv 2005/60/EG av den 26 oktober 2005 om åtgärder för 
att förhindra att det finansiella systemet används för penningtvätt och finansiering av terrorism 
(EUT L 309,25.11.2005, s. 15).
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Har leverantören själv eller en person 
som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att 
företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts för barnarbete eller andra former av 
människohandel genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan 
eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt definitionen i artikel 2 i 
Europaparlamentets och rådets direktiv 2011/36/EU av den 5 april 2011 om förebyggande och 
bekämpande av människohandel, om skydd av dess offer och om ersättande av rådets 
rambeslut 2002/629/RIF (EUT L 101, 15.4.2011, s. 1).
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Har leverantören åsidosatt sina 
skyldigheter i fråga om betalning av skatter, i det land där denne är etablerad eller i den 
upphandlande myndighetens eller enhetens medlemsstat om det är ett annat land än 
etableringslandet?
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Har leverantören åsidosatt 
sina skyldigheter i fråga om betalning av sociala avgifter, i det land där denne är etablerad 
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eller i den upphandlande myndighetens eller enhetens medlemsstat om det är ett annat land 
än etableringslandet?

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Ny sporthall och renovering av idrottshall, Stenstalid
Descrizione: Projektet avser nybyggnad av en sporthall för innebandy, handboll och boxning, 
ca 3175 m2 BTA. Den nya hallen ska byggas ihop med befintlig idrottshall och i projektet ingår 
också renovering av den befintliga idrottshallen. Den befintliga hallen är ca 2000 m2 BTA 
varav plan 1 är ca 1360 m2, plan 2 inkl. läktare är ca 280 m2 och plan 0 källare är ca 360 m2. 
Projektet är uppdelat i två etapper där etapp 1 utgörs av ny sporthall med omkringliggande 
markytor och etapp 2 utgörs av renovering av idrottshallen.
Identificativo interno: 019e5005-de93-70ab-aaa1-df05b197243a

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45212220 Lavori di costruzione per impianti sportivi polivalenti

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Kristinehamn
Suddivisione del paese (NUTS): Värmlands län (SE311)
Paese: Svezia

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 15/10/2026
Data di fine durata: 31/08/2028

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://annonser.clira.io/upphandling/c893ad1b-f1f0-424c-
a4b0-4b7273ad7dd6

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://annonser.clira.io/upphandling/c893ad1b-f1f0-424c-a4b0-
4b7273ad7dd6
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: svedese
Catalogo elettronico: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 26/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 2 Mesi
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
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Data di apertura: 29/06/2026 00:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, ora legale 
dell'Europa occidentale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Frövaltningsrätten i Karlstad
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Frövaltningsrätten i Karlstad

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Kristinehamns kommun
Numero di registrazione: 212000-1868
Località: Kristinehamn
Codice postale: 68130
Suddivisione del paese (NUTS): Värmlands län (SE311)
Paese: Svezia
E-mail: kommunen@kristinehamn.se
Telefono: 0550-880 00
Indirizzo internet: https://www.kristinehamn.se/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Frövaltningsrätten i Karlstad
Numero di registrazione: 202100-2742
Località: Karlstad
Codice postale: 65209
Suddivisione del paese (NUTS): Värmlands län (SE311)
Paese: Svezia
E-mail: forvaltningsrattenikarlstad@dom.se
Telefono: 054-14 85 00
Indirizzo internet: https://www.domstol.se/forvaltningsratten-i-karlstad/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: a1dd3c41-b1bf-49f6-b30a-cd1a9d00904c  -  01
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Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 26/05/2026 17:20:02 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: svedese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 363591-2026
Numero dell'edizione della GU S: 101/2026
Data di pubblicazione: 28/05/2026
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